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COMPAGNIE DES GUIDES DE CHAMONIX MONT-BLANC

4 - 7  A N S   /   8 - 1 2  A N S   /   1 3 - 1 7  A N S
M U LT I - A C T I V I T É S

L A  M O N T A G N E  V E R S A N T  S A U V A G E

JUNIORS
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Depuis plus de 15 ans, la 
Compagnie des Guides de 
Chamonix développe une offre 
exclusivement dédiée aux Juniors 
de 4 à 17 ans. Encadrés par des 
professionnels de la montagne, 
vos enfants et ados vivront 
des aventures enrichissantes 
et inoubliables au cœur d’un 
environnement hors du commun.
For more than 15 years, the 
Compagnie des Guides de Chamonix 
has been developing an offer 
exclusively for juniors aged from 4 to 
17 years old. Supervised by mountain 
professionals,  your children and 
teenagers will experience enriching 
and unforgettable adventures 
in the heart of an extraordinary 
environment.

Activités soumises à un nombre minimum et 
maximum de participants. Tous les jours en juillet 
- août et selon la demande en juin et septembre 
sauf mention spécifique. Tarifs par personne.

We need a minimum of participants to maintain 
group formula activities. Everyday in July & 
August, and on request in June & September 
unless otherwise indicated. Prices per person.

UNE MONTAGNE
DE SOUVENIRS

A MOUNTAIN
OF MEMORIES

ACCRO'PARK •

Découvrez le plus grand Accro’Park de la 
vallée de Chamonix ! À chacun son exploit 
grâce aux 7 parcours et plus de 120 ateliers 
dont tyroliennes géantes, sauts dans le vide, 
ponts de singe…

 Taille minimum 1m, ligne de vie continue
 1 entrée = jusqu’à 3h d’activité

Discover the largest Accro’Park in the Chamonix 
Valley! There’s something for everyone, thanks 
to the 7 itineries and more than 120 activities 
including giant zip lines, jumps into nothing, 
monkey bridges...

 Over 1m in height, continuous lifeline
 1 entry = up to 3h of activity

 JUILLET & AOÛT:   7j/7 de 10h à 19h
Ouverture selon conditions météo
Dernier accès aux circuits : 18h00
Aussi ouvert en mai, juin, sept, oct

 JULY & AUGUST : 7/7 from 10am to 7pm
Opening depends on the weather
Also opened in Mai, June, Sept, Oct
Last entry 6pm

ESCALADE • 
CLIMBING

Pédagogie adaptée, suivi et conseils 
personnalisés pour un apprentissage 
maximal. Groupes de niveau, du débutant 
au confirmé, de 4 à 6 personnes. Dès 4 ans. 
Casque et baudrier fournis, remise de 
médaille chaque semaine.

Adapted pedagogy, follow-up and personalized 
advice guarantees the maximum out of the lesson. 
Different level groups, from beginner to advanced, 
of 4 to 6 people. From 4 years old.
Helmet and harness provided, a medal is awarded 
at the end of every week.

 SÉANCE DE 3 HEURES  
7j/7 de 8h45 à 11h45 & de 14h45 à 17h45

 SÉANCE DE 2 HEURES - Spider Kids 
Débutant de 4 à 10 ans - 7j/7 de 12h à 14h

1 Séance de 3h / 1 Session of 3h . . . . . . . . . 47€

6 Séances de 3h / 6 Sessions of 3h . . . . .246€

1 Séance de 2h / 1 Session of 2h . . . . . . . . . 32€

 3H CLIMBING COURSE 
7/7 : 8.45am to 11.45am &  2.45pm to 5.45pm
 2H CLIMBING COURSE - Spider Kids 
Beginner from 4 to 10 y.o. - 7/7 : 12pm to 2pm

RÉSERVATION / BOOKING
 +33 (0)4 50 53 00 88

Adulte / Adult . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27€

Junior . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24€

+ de 1.45m, -18 ans | + than 1.45m, -18 y.o.
Enfant / Kid  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19€

De 1.30m à 1.45m | from 1.30m to 1.45m
Pitchoun . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12€

De 1m à 1.30m | from 1m to 1.30m
Groupe / Group . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24€

Prix par personne | Price per person
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LUNDI
 ART & NATURE
Fabrication de confiture et 
création de peinture naturelle

LUNDI
 RAFTING & ECOLO 
EN HERBE
Protection de l’environnement

MONDAY
 ART & NATURE
Jam making and natural painting 
creating

MONDAY
 RAFTING & BUDDING 
ECOLOGISTS
Environemental protection

½ journée  lundi uniquement  / Half day  Monday only  . . . . . . .43€

Journée,  repas inclus  / Full day,  lunch included  . . . . . . . . . . . .77€

+ de 3 jours,  repas inclus  / From 3 days,  lunch included  . . .66€

Journée / Full day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .83€

+ de 3 jours / From 3 days  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .73€

 De 8h45 à 16h30. RDV : Savoy - Chamonix
 From 8.45am to 4.30pm. Meeting : Savoy - Chamonix

 De 8h45 à 16h30. RDV : Compagnie des Guides, 1er étage
 From 8.45am to 4.30pm. Meeting : Compagnie des Guides, 1st floor

 LES + DES 
PROGRAMMES 
COMPAGNIE 
DES GUIDES

•   Programmes adaptés à 
l’âge des enfants
A set of programs 
adapted to kid’s age

•   Chaque jour une 
activité différente
Every day there is a 
different activity

•   Activités ludiques et 
pédagogiques
Sporting, recreational and 
educational activities

•   Découverte de la 
vallée de Chamonix
Discovery of the 
Chamonix valley

•   Inscription : 
à la semaine 
ou à la journée
Sign up for the whole 
week or for specific days

•   Encadrement par des 
professionnels de la 
montagne
Supervised by mountain 
professionals

SÉJOURS KIDS •

•  TOUR DU MONT BLANC

•  TRAVERSÉE DU MASSIF 
DU GRAND PARADIS

 Juillet & Août
Il n’est jamais trop tôt pour 
se lancer dans la grande 
randonnée ! Une immer-
sion ludique en montagne 
avec nuits en refuge.
 July & August
It’s never too early to 
embark on a great hike! 
Over several days staying 
overnight in refuge. A fun 
way to immerse yourself in 
the mountains.

6 Jours / Days
À partir de / From . . . 650€

 Tout compris / All inclusive

PIOU-PIOU 4-7 ANS KIDS 8-12 ANS

MARDI
 PROMENONS-NOUS 
DANS LES BOIS
Tout apprendre sur la vie de 
la forêt à l’Accro’park

MARDI
 OLYMPIADES & BALADE 
AVEC LES ÂNES
Tir biathlon laser / escalade 
& découverte du métier de 
muletier

TUESDAY
 LET’S TAKE A WALK 
IN THE WOODS
Learn more about the forest in 
the rope park

TUESDAY
 OLYMPICS GAMES 
& DONKEY HIKE
Biathlon shooting / climbing & 
discovering the profession of 
mule-driver

MERCREDI
 MA PLANETE CHERIE
Sensibilisation à la protection 
de la nature avec les poneys 

MERCREDI
 INSTINCT DE SURVIE 
EN MONTAGNE
Techniques de survie à travers 
la randonnée

WEDNESDAY
 MY DEAR PLANET
Awareness of nature conserva-
tion with ponies

WEDNESDAY
 SURVIVAL INSTINCT 
IN THE MOUNTAINS
Survival skills with hiking

JEUDI 
 1,2,3 GRIMPEZ !
Initiation à l’escalade et 
randonnée en forêt

JEUDI 
 ACCRO’PARK & VTT
Tyroliennes et sortie décou-
verte en forêt

THURSDAY
 1, 2, 3 CLIMBING !
Introduction to rock climbing 
and hiking in the forest

THURSDAY
 ACCRO’PARK & 
MOUNTAINBIKING
Ziplines & Easy forest ride

VENDREDI
 TRÉSOR & MONTAGNE 
Chasse au trésor à la 
recherche des cristaux

VENDREDI
 CANI-RANDO & « SUR LES 
TRACES DES GUIDES »
Balade avec les Huskies & 
premières notions de secou-
risme et d’orientation

FRIDAY
 TREASURE & MOUNTAIN 
Treasure hunt searching for 
crystals

FRIDAY
 CANIHIKING & FOLLOWING 
THE GUIDES TRACKS
Walk with the Huskies & 
basic first aid and orientation 
skills
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outdoor@chamonix-guides.com
 www.chamonix-guides.com

 *CHAMONIX  
Maison de la Montagne 

190 place de l’église 
+33 (0)4 50 53 55 70

 ARGENTIÈRE  
24 route du village 

+33 (0)7 71 17 54 03

Née il y a bientôt 200 ans, la Compagnie 
des Guides de Chamonix est la référence 
incontournable des amoureux de la montagne. 
Notre histoire est intimement liée au massif 
du Mont-Blanc dans lequel nous guidons des 
alpinistes depuis le début de son exploration.
Historiquement focalisée sur l’alpinisme, la 
Compagnie des Guides de Chamonix s’est 
progressivement diversifiée. Professionnels de 
la montagne, nous vous proposons aujourd’hui 
un large choix d’activités.
Passionnés, techniciens aguerris, notre métier 
est de vous faire vivre une aventure humaine 
et sportive en pleine nature dans la montagne 
versant sauvage. Nous mettons tout notre 
savoir-faire à votre disposition pour faire des 
moments passés à nos côtés, des souvenirs 
inoubliables.
Born almost 200 years ago, the “Compagnie des 
Guides de Chamonix” is the inescapable reference 
for mountain lovers. Our history is intimately linked 
to the Mont-Blanc Massif where we have been 
guiding mountaineers since the beginning of its 
exploration.
Historically focused on mountaineering, the 
“Compagnie des Guides de Chamonix” has 
gradually diversified. Today as professionals of the 
mountain, we propose a broad choice of activities. 
Passionate, seasoned technicians, our job is to 
enable you to have a human and sport packed 
adventure in the wilderness of the mountains. 
We put all our knowledge at your disposal to help 
you make unforgettable memories.

PRENEZ PART
À LA LÉGENDE

BE PART OF
THE LEGEND

Cybergraph Chamonix - Crédits photos : ©David Ravanel ; ©Pascal Tournaire, ©Daniel Rodrigues, ©Quentin Iglésis, ©Unsplash.com 

Journée / Full day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106€

+ de 3 jours / From 3 days  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .96€

 De 8h30 à 16h30. RDV : Compagnie des Guides, 1er étage
 From 8.30am to 4.30pm. Meeting : Compagnie des Guides, 1st floor

SÉJOURS ADOS •

•  LE CHAMONIX 
BASE CAMP

 Juillet & Août
Un séjour multi-activités 
sportif associant randon-
née, escalade, rafting et 
canyoning avec nuits en 
tente et refuge.
 July & August
A multi-day program com-
bining hiking, climbing, raf-
ting and canyoning with over-
nights either in tent or refuge.

Jours / Days . . . . . . . . .750€

 Tout compris / All inclusive

ADOS 13-17 ANS
LUNDI
 ALPINISME & GLACE
Excursion en haute montagne 
sur un glacier

MONDAY
 MOUNTAINEERING & ICE 
Trip in the mountains onto a 
glacier

MARDI
 CANYONING, TYROLIENNES 
& ACCRO’PARK 
Journée sensations fortes !

TUESDAY
 CANYONING, ZIPLINES 
& ROPE PARK
Get more thrills !

MERCREDI
 ESCALADE & VTT
Journée tonique associant 
escalade et VTT

WEDNESDAY
 CLIMBING & MOUNTAINBIKING
Sporty day combining climbing 
& mountain biking

JEUDI 
 VIA CORDA / FERRATA 
& RAFTING
Prenons de la hauteur puis lais-
sons nous glisser sur l’Arve !

THURSDAY
 VIA CORDA / FERRATA 
& RAFTING
Let’s rise up before cruising 
down the Arve !

VENDREDI
 CANYONING Journée
Longue descente sportive et 
aquatique

FRIDAY
 CANYONING Full day
Beautiful waterfalls on a long 
and challenging run

 CADEAU / GIFT
Pour chaque inscription la cas-
quette Cie des Guides offerte
For each booking, the Compagnie 
des Guides cap is offered

GARE
DES

PRAZ

GARE DE
CHAMONIX

GARE DES
PELERINS

DIRECTION
ARGENTIÈRE

ÉGLISE

L’A
RV

E

LAC DES GAILLANDS

TÉLÉPHÉRIQUE DE

L’AIGUILLE DU MIDI

TRAIN
 DU

MONTENVERS

LES PRAZ

TÉLÉPHÉRIQUE
DE LA FLÉGÈRE

RUE JOSEPH VALLOT   TENNIS

VERS LES HOUCHES

VERS ARGENTIERE

VE
RS

 L’I
TA

LIE

MONTENVERS

ESCALADE
ACCRO’PARK

BASE EAU VIVE

COMPAGNIE
DES GUIDES*

1142 ROUTE DES GAILLANDS

ACCRO’PARK
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530 PROMENADE DU FORI
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